
In the oil paintings shown here, rendered in an almost 
sketch-like, graphic manner, Olaf Gulbransson portrayed 
his family members, friends, and close companions. The 
natural surroundings of his home, the ancient Schererhof, 
also served as subjects and were captured with a nearly 
tender sense of reverence. The result is a body of work that 
was not originally intended for public view and, precisely 
for this reason, offers a particularly intimate insight into 
Gulbransson’s personal circle and private life.

KABINETTE | GALLERY
In den kleinen Räumen, die das Unter- mit dem Erdge-
schoss verbinden, finden sich vertiefende Informationen  
zu Olaf Gulbransson. Filme mit Originalaufnahmen lassen 
den Künstler und sein Werk lebendig werden, während  
zeitgenössische Fotografien ein Bild seiner Persönlichkeit 
und Wirkung vermitteln. Eine ausführliche Biografie er-
möglicht es den Besuchenden, seinen Lebensweg Schritt 
für Schritt nachzuvollziehen.

In the small rooms connecting the basement and the 
ground floor, visitors can find further in-depth information 
about Olaf Gulbransson. Films featuring original footage 
bring the artist and his work to life, while contemporary 
photographs convey a sense of his personality and impact.  
A detailed biography allows visitors to trace his life step  
by step.

SIMPLICISSIMUS 
Der Simplicissimus war eine satirische Wochenzeitschrift, 
die 1896 gegründet wurde. Sie setzte sich kritisch mit  
Politik, Militär, Kirche und gesellschaftlichen Themen aus- 
einander. Durch prägnante Texte und ausdrucksstarke 
Karikaturen nahm sie großen Einfluss auf die öffentliche 
Meinung im deutschsprachigen Raum. 

Simplicissimus was a satirical weekly magazine founded 
in 1896. It critically engaged with politics, the military, the 
church, and social issues. Through concise texts and ex-
pressive caricatures, it had a significant influence on public 
opinion in the German-speaking world. 

OLAF SIMPL
Olaf Gulbranssons Werk sowie seine Rezeption als Künstler 
und als Mensch werden im biografischen Kontext beleuchtet. 
Olaf Simpl steht exemplarisch für seinen minimalistischen 
Stil – für die geniale Fähigkeit, mit einer einzigen Linie  
das Wesentliche zu erfassen. Zugleich verweist der Name 
auf die Zeitschrift Simplicissimus, deren Erscheinungsbild  
Gulbransson über Jahrzehnte maßgeblich prägte.

Olaf Gulbransson’s work and his reception as both an artist 
and a person are presented in a biographical context. Olaf 
Simpl serves as an example of his minimalist style – the 
brilliant ability to capture the essence with a single line. At 
the same time, the name refers to the magazine Simplicissi-
mus, whose visual style Gulbransson shaped for decades.

KUNSTVERMITTLUNG | ART EDUCATION
Führungen, Ferienprogramm, Entdeckertour, Bilderjagd, 
Tag der offenen Tür… die Formate in unserer Kunstver-
mittlung bieten vielfältige Möglichkeiten. Alle Daten sowie 
detaillierte Informationen zu unseren Angeboten erhalten 
Sie jeweils zeitnah auf der Homepage.

Guided tours, holiday programs, discovery tours, picture 
hunts, open house days… the formats in our art education 
program offer a wide range of possibilities. All dates as  
well as detailed information about our offerings are pub-
lished in a timely manner on our website.

INFORMATION

FABULAPP
Die kostenfreie FabulAPP bietet die Möglichkeit, Exponate 
durch interaktive Geschichten, personalisierte Inhalte und 
spielerische Entdeckungsformate individuell erlebbar zu 
machen und so den Museumsbesuch zu vertiefen.

The free FabulApp offers the opportunity to experience ex-
hibits individually through interactive stories, personalized 
content, and playful discovery formats, thereby deepening 
the museum visit.

MUSEUMSHOP | MUSEUM SHOP
Einzigartige Ausstellungskataloge, inspirierende Bücher
sowie liebevoll gestaltete Postkarten und Poster. Nehmen
Sie sich ein Stück Ausstellung mit nach Hause!

Unique exhibition catalogues, inspiring books, as well as
beautifully designed postcards and posters. Take a piece of
the exhibition home with you!

SONDERAUSSTELLUNG | TEMPORARY EXHIBITION 
Die Sonderausstellungen im Erweiterungsbau werden von 
der Olaf Gulbransson Gesellschaft e.V. Tegernsee organi-
siert. Die Themen sind vielfältig und bieten spannende Ein-
blicke in die bildende Kunst. Begleitend laden Führungen 
und Veranstaltungen ein, die Ausstellungen noch intensi-
ver zu entdecken.

The special exhibitions in the extension building are organ-
ized by the Olaf Gulbransson Gesellschaft e.V. Tegernsee.
The themes are diverse and offer fascinating insights into 
the visual arts. Guided tours and events provide additional 
opportunities to explore the exhibitions in greater depth.

UNTERGESCHOSS | LOWER LEVEL 
In den hier gezeigten, zeichnerisch fast skizzenhaft an- 
gelegten Ölbildern porträtierte Olaf Gulbransson seine 
Familienangehörigen, Freunde und engen Weggefährten.
Auch die Natur rund um seinen Wohnsitz, den uralten 
Schererhof, diente ihm als Motiv und wurde von ihm mit 
beinahe zarter Andacht festgehalten. So entstand ein Werk- 
komplex, der ursprünglich nicht für die Öffentlichkeit ge-
dacht war und gerade deshalb einen besonders intimen 
Einblick in Gulbranssons persönliches Umfeld und Privat-
leben ermöglicht. OLAF GULBRANSSON

MUSEUM, TEGERNSEE



OLAF GULBRANSSON MUSEUM 
Das Olaf Gulbransson Museum, Tegernsee, gehört seit  
1974 zu den Bayerischen Staatsgemäldesammlungen. Es 
bewahrt über 500 Werke des Künstlers, erforscht sie und 
macht sie für ein breites Publikum zugänglich. Im von Sep 
Ruf entworfenen Altbau lädt eine Dauerausstellung dazu  
ein, Olaf Gulbransson und seine Arbeit für den Simplicissi-
mus kennenzulernen. 

The Olaf Gulbransson Museum in Tegernsee has been part  
of the Bayerische Staatsgemäldesammlungen since 1974.  
It preserves more than 500 works by the artist, conducts  
research on them, and makes them accessible to a broad 
public. In the historic building designed by Sep Ruf, a perma-
nent exhibition invites visitors to explore Olaf Gulbransson 
and his work for Simplicissimus. 

OLAF GULBRANSSON GESELLSCHAFT E.V. TEGERNSEE 
Die Olaf Gulbransson Gesellschaft e.V. Tegernsee ist ein  
gemeinnütziger Verein, der sich seit den 1960er Jahren mit 
viel Engagement für die Förderung und Pflege des Werkes 
von Olaf Gulbransson einsetzt. Neben thematisch wechseln-
den Sonderausstellungen im 2008 eröffneten Erweiterungs-
bau organisiert der Verein auch Veranstaltungen, die zum 
Austausch über Kunst, Kultur und gesellschaftliche Themen 
einladen. 

The Olaf Gulbransson Gesellschaft e.V. Tegernsee is a 
non-profit organization that has been passionately dedicat- 
ed since the 1960s to promoting and preserving the work of 
Olaf Gulbransson. In addition to organizing temporary the-
matic exhibitions in the extension building opened in 2008, 
the association also hosts events that encourage dialogue  
on art, culture, and social issues.

HERZLICH WILLKOMMEN IM OLAF GULBRANSSON 
MUSEUM, TEGERNSEE 
Wir wünschen allen Besuchenden einen angenehmen 
Aufenthalt – ganz gleich, ob sie die Dauerpräsentation, die 
Sonderausstellung oder eine Veranstaltung besuchen.  
Lassen Sie sich inspirieren, beeindrucken und immer wie-
der überraschen!

EINIGE HINWEISE FÜR IHREN BESUCH
Für größere Taschen (30 × 20 × 20 cm), Rucksäcke und sper-
rige Gegenstände nutzen Sie bitte die Schließfächer. Foto- 
grafieren Sie gerne überall, achten Sie jedoch darauf, dass 
die Blitz-Funktion deaktiviert ist. Wir bitten Sie, in den Aus-
stellungsräumen nicht zu trinken oder zu essen und nicht 
zu telefonieren. Wenn Sie weitere Informationen benötigen, 
ist Ihnen unser Infopersonal im Eingangsbereich jederzeit 
gerne behilflich.

BARRIEREFREIHEIT
Der Erweiterungsbau sowie Teile des Untergeschosses im 
Altbau sind barrierefrei. 

WELCOME TO THE OLAF GULBRANSSON MUSEUM,  
TEGERNSEE 
We wish all visitors a pleasant stay – whether they are visit- 
ing the permanent exhibition, the special exhibition, or 
attending an event. Let yourself be inspired, impressed, and 
surprised again and again!

SOME HELPFUL TIPS FOR YOUR VISIT
For larger bags (30 × 20 × 20 cm), backpacks, and bulky items, 
please use the lockers. You are welcome to take photographs 
throughout the museum; however, please ensure that the 
flash function is turned off. We kindly ask that you do not eat, 
drink, or make phone calls in the exhibition galleries. If you 
require any further information, our information staff at the 
entrance will be happy to assist you at any time.

ACCESSIBILITY
The extension building as well as parts of the basement in 
the existing building are accessible.

OLAF GULBRANSSON MUSEUM, TEGERNSEE
Kurgarten 5, 83684 Tegernsee
+49 (0)8022-3338, info.ogm@pinakothek.de
www.olaf-gulbransson-museum.de

ÖFFNUNGSZEITEN
DI bis SO                  10.00–17.00

Geschlossen: 24.12., 25.12., 1.1. 
sowie Faschingsdienstag

Oster- und Pfingstmontag	
10.00–17.00

OPENING HOURS 
TUE to SUN         10 a.m.–5 p.m.

Closed: 24.12., 25.12., 1.1. 
and Shrove Tuesday

Easter and Pentecost Monday 
opened 10 a.m.–5 p.m.

Untergeschoss
Lower level

Untergeschoss
Lower level

Erdgeschoss
Ground floor

Erdgeschoss
Ground floor

Olaf Gulbransson 
Gesellschaft e.V. Tegernsee

Olaf Gulbransson 
Museum, Tegernsee

olafgulbransson_gesellschaft	

Image credits
Front cover: Aerial view, Andreas Leder, 2024  
Back cover: Museum entrance, Haydar Koyupinar, 
2024 | Special exhibition “Der andere Blick” Regine 
Hackenberg, 2023 | Petersburg-style hanging,  
Haydar Koyupinar, 2024 | Olaf Simpl, Haydar 
Koyupinar, 2024 | Front side: Special exhibition 
“Gerhard Richter” Regine Hackenberg, 2024  
© Gerhard Richter 2026 (23032026) | Photo of Olaf 
Gulbransson, 1950, private collection | Special 
exhibition “Raus in die Natur” Andreas Leder, 2025

Bildnachweise
Titel: Luftaufnahme, Andreas Leder, 2024  
Rückseite: Museumseingang, Haydar Koyupinar,  
2024 | Sonderausstellung „Der andere Blick“, 
Regine Hackenberg, 2023 | Petersburger Hängung, 
Haydar Koyupinar, 2024 | Olaf Simpl, Haydar 
Koyupinar, 2024 | Vorderseite: Sonderausstellung 
„Gerhard Richter“, Regine Hackenberg, 2024 
© Gerhard Richter 2026 (23032026) | Foto Olaf 
Gulbransson, 1950, privat | Sonderausstellung 
„Raus in die Natur“, Andreas Leder, 2025

ERWEITERUNGSBAU | EXTENSION

ALTBAU | OLD BUILDING

Olaf Simpl

Eingang
Entrance

Tickets Shop

Lift

Lift Sonderausstellung
Temporary exhibition

Simplicissimus

Kabinette
Gallery


